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sSzerdán és szonabaton. 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kapu-utcza 24. szám alatt. 

nová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

Felelős szerkesztő : 

Társadalmi életünk. 

Nagy fába vágta a fejszét, - mondja 

magában a ki e czimet megpillantja. Való- 

ban nagy feladat olyanról emlekezni meg, 

a mi már alig brassói magyar 

társadalmi életről. Tengünk lengünk egy 

napról a másikra s várjuk az alvó leány 

fölébredését. Nehezen mozdul, nehezen 

ad magáról életjelt, mintha álomport vett 

volna be, mely miatt mély álomba merölt. 

A letünt nyár szétszórta társadalmunk 

előkelőit a hazai és külföldi fürdőkre, 

a nyaralókba. Lehetett ebben része az 

országszerte itt-ott részben föllépett, de 

minket szerencsésen kikerült kolerának. 

is. Kikerült, bonn vagyunk mindannyian, 

de azért a brassói magyar társadalom nem 

ad magáról életjelt; egyleteink, olvasó- 

köreink termei csak ugy konganak az 

ürességtől mintha idehaza sem lennénk A 

legtekintélyesebb brassói Magyar Társal- 

gó, melynek kétszáz tagjánál több van, 

nappal és este csaknem üresen áll. Alig 

járunk naponta oda lapot olvasni 10-15- 

en. Ezek a kaszinó ugynevezett törzs- 

vendégei. A többi hol olvasnak, hol szó- 

rakoznak, nem tudjuk, az az, hogy nem 

mondjuk meg Az a 10-165 törzsvendég 

is átfutja a lapokat s aztán szép csende- 

sen egyik a másik után eltünik. Eszme- 

cserélésről szó sincs. Mintha félnénk egy- 

történt, 

van: a 

mástól, mint a Bach korszakban 

elnémultunk 

A nevezetesebb napi események, pl. 

az országgyülés ujbóli megnyitása, a ma- 

napirendre kerülő kötelező pol- 

vo- 

holnap 

gári krassági Toker anyakönyvre 

: 

évfordulója 

natkozó törvényjavaslatok tőlünk jöhetnek 

mehetnek. Többet mondunk A brassól 

Magyar Kaszinó érdemes igazgatója már 

két izben 

gokat s egyszer sem gyültek annyian össze, 

hogy meg lehetett volna tartani a választ- 

mányi gyülést. Pedig a kaszinó életérdel e 

követeli, hogy akár az épités, akár a bér 

let meghosszabbitása felett végre valahára 

döntsünk. 

Küszöbön van a Jókai ünnep is, azt 

is rendezni kellene, de hogyan rendezze 

az igazgató 3-4 választmányi taggal, a 

kik oda felsétálnak. Jól, helyesen van e 

ez igy? Tegye szivére kezét mindenki és 

feleljen nem nekünk, hanem 

hivta össze a választmányi ta- 

saját ma- 
gának. 

A brassói magyarság intéző bizottsá- 

gától is megkérdezhetnők. „Hol vagy te a 

kibe bizalmunkat helyeztük ? ,Szép ünne- 

pet rendezett 1891-ben Kossuth 90 éves 

alkalmából, de már ebben az 

évben nem adott magáról életjelt. ([og ad- 

ni, mert rendes havi gyüléseit már e hó 

26-án megkezdette. Szerk.) 

Ilyen szomoru állapot között élnek 

ma többi egyleteink is, pl. a magyar pol- 

gári kör, az Emke brassói választmánya. 

Várjuk a magyar dalárdát is, hogy élet- 

jet adjon, hogy készüljön a fiumei vel- 

Várjuk, várjuk; de hiában várjuk. 

Egyedül a brassói magyar iparos ifjak 

egyletéről olvastuk, hogy szorgalmasan 

készül egy előadásra. Hát a brassói ma- 

gyar Kárpát egylet mikor 

alapitva. A Dorothea és 

Nőegyletek hol vannak ? 

senyr. 

lesz már meg- 

Magyar Prot, 

De nem számlál unk elő többeket, nem 

D. ZAKARIÁS JÁNOS. 
Kéziratok vissza nem adatnak. l 

A Közmüvelődés irodalmi és münyomdai részvtárs. Kolozsvár. 
Kiadó: Bernstein Márk - Brassói Közmüvelődés nyomda. 

Laptulajdonos : 

emlitjük a brassói 

tanári egyletét. 

többeket is, 

magyar középiskolák 

Minek emlitsüink még 

mindenütt kihalt a társa- 

ha mindenütt romokon jarunk. 

Ez igy soká nem maradhat. Fol kell éb 

rednünk és munkára kell vetni kezeinket. 

ha 

dalmi élet, 

Mindenki a saját körében mozduljon meg 

és cselekedjék Ne történjék meg többé 

ez, hogy a Vöröskereszt brassói fiókegy- 

letének báljára 7-8 magyar jelenjék meg, 

mint e hó 24-én megtörtént. Ha a román- 

ság Brassóban passziv politikát üz és még 

ialyen humánus czélu mulat ágból is, a 

mely az ő fiaira is kiterjeszti jótékonysá- 

gát, passivitást, csinál nekünk nem szabad 

őket e téren követni. 

De menjünk a város fülledt levegőjé- 

ből a szabadba, a Hétfaluba s lássuk ad-e 

magáról az ottani magyar értelmiség élet- 

jelt! Még azt sem tudjuk hogy van-e ka- 

szinójuk, ha tesznek e valamit ott a ma- 

gyar közművelődés érdekében. Hogy pénz- 

intézetük van, ezt tudjuk és örvendünk 

gyarapodásának. De jól tudja az ottani 

magyar értelmiség, hogy nem csak ke- 

nyérrel élünk. Ott azonban mégis tettek 

valamit a mult nyáron is. A bácsfalusi 

ág. ev. templom szép uj orgonát, a tür 

kösi ág. ev. egyház szép uj papilakot mu- 

tathatnak fel; a hosszutalusi ev. ref. ma- 

gyarság diszes uj templomot épitett és a 

magyar értelmiség ennek javára szép nyári 

mulatságot rendezett. Ezek miad örven- 

detes jelenségek, legalább mutathatnak fel 

valamit itt is, ott is. Csak hogy mindez 

nem elég. A társadalmi életet is föl kell 

villanyozni az illetőknek. Ébredj magyar ! 

Ne hagyjuk el magunkat sem Brassóban, 

sem a vidéken. A társadalmi passzivitás 

épen olyan veszélyes, mint a politikai. 

Mind a két téren megöli a szellemi életet. 

Rohamosan közelednek az őszi rövid na- 

pok, hosszu éjszakák. Adjnnk ezeken a 

hosszu éjszakákon minden irányban élet- 

jelt magunkról. A munkássági élet; a tét- 

lenség halál. Ne várjuk hálálunkat, midőn 

élhetünk, midőn oly sok itt a mi teen- 

dőnk. T 

Politikai hirek, 

Vaszary a királynál. Vaszary 

Kolos herczegprimás vasárnap délután 3 

órakor a király egyenes kivánatára szék- 

helyéről Bécsbe utazott. A herczegprimás 

elutazása, mint Esztergomból táviratozzák, 

szoros összefüggésben van a kormány egy. 

házpolitikai javaslataival és a pápa leg- 

utóbbi encziklikájával. A pápai encziklika 

megjelenése óta a horczegprimás még nem 

volt a királynál kihallgatáson s ennek kö- 

vetkeztében még nem volt alkalma az en- 

cziklikáról a korona előtt véleményt nyil- 
vánitani. Ha a kihallgatás következtében 

szükségessé válnék, hogy a herczegprimás 

a kormány tagjaival tárgyalásokba bocsát- 

kozzék, akkor Bécsből egyenesen Buda- 

pestre megy. A bécsi kihallgatás siettetni 

fogja az egyházpohtikai kérdések megol- 

dását, ugy hogy a parlament tárgyalásai- 

nak megkezdése után a felmerült nehéz- 

ségek legnagyobb része el lesz oszlatva. 

Az ujhadügyminiszter. A 

király - mint Bécsből irják: vasárnap 

délben hosszabb kikallgatáson fogadta Kri- 

Almaim. 

Mint hogyha régmult hősvilágnak, 
Imbolygnának körül bus árnyai. 
Felém lebegnek csendes éjszakákon 
Egy álomkép fehérlő szárnyai. 

Ábrándos kor mesés alakja, 
A képzelet ködéből alkotott.... 
Bolyongva jár körül, ölelget, csókol, 
Lehel szivemre üde harmatot. 

Beszélget elmult szép időkről, 
Mit együtt éltünk átal egykoron; 
Susog arany napokról, szép tavasziól, 
Midőn egymásért éltünk boldogon. 

Romokból, a mit ő teremtett 

Szivemben, alkot uj ábrándokat; 

Épit és ujra rombol éjelente, 
– Álmomban már csak köd alakokat 

Mi édes mégis ez az álom ! 
Mily altató a suttogott mese. . . 
Békitő, ringató feldult szivemnek, 
Miut kis gyermeknek dajka éneke. 

Salix. 

Tempora mutantul 
(A „Brassó" számára.) 

Az a gőgicsélő kicsi asszony oda ült a 
Kálmán ölébe, oda hajtotta fejét szivére s 
álmadozva hallgatta a mesét. 

T 
—– Tudja, szivem, volt egyszer egy piczike 

kis leány. Nagyon rég volt s még sem olyan 
rég, ezelőtt 17 esztendővel, Világos szőke ha- 
ja egészen eltakarta azt a kis angyal-arczát, 
ha hamiskásan megrázta fejecskéjét; olyan 

aranyosan selypitett az a kis baba, hogy csu- 
pa gyönyörüség volt. Nem volt több három 
esztendősnél. 

Lakott a szomszédjukban 
fiu, ugy hivták, hogy . . 

hogy hivták. Kilencz éves volt, nagyon sze 
rett azt a selypitő kicsi babát. Azt mon- 

dotta neki: „Te vagy az én kis leányom, ide 
üsz az ölembe s én mondok sok-sok szép 

mesét." S beszélt az aranyhaju tündérről, 
a himes lepkéről, az árva madárról, meg a 
félénk kicsi nyulról. 

Margitka hallgatta s mikor vége volt, 
megölelte a barna fiat s azt mondotta: ,„Tiezi 

báczi, én téded nadon, de nadon szeletlet, 
ud-e másztol isz mondasz szép meszét ?4 

álmadozó asszonyka 

egy barna 
. nem is tudom, 

Az 
vább: 

– Hat év mult el, 9 éves lett a kis leány, 

folytatta to- 

1ő a barna fiu. A kis Margitnak olyan jól 
esott, mikor haza került az a fiu szünidőre. 
Ugy szerette volna, ha most is ölébe veszi, 
ha most is mesél neki szápeket a himes lep 
kéről, meg az árva madárról, de biz' az többé 
nem mesélt. 

Nem gondolt a szőke kis leánynyal, azt 
mondta neki: , Margit, maga még kis gye- 
rek, magának még bábu kellt, — és szala- 
dott és sóhajtott a hosszu ruhás lányok után, 
a kik bolonditották őt s mikor odáig volt az 

a 15 éves sziv, kikaczagták a gyereket. 

III. 
- Hallgass , csuf asszony, hallgass ! És 

folytatta Kálmán: 

Tizenöt éves lett a szőke kis leány, 
huszonegy a barna fiu. Most már nem mese 
volt a himes lepke, de valóság. Körrüllengték 
á feslő rózsabimbót; mindenki részére volt 

egy mosolya, egy tekintete, egy kaczagása, 
mely megrészegitette a körülötte röpkedőt 
mely elbódi otta még a komolyabb főt is. Es 

ott volt a barna ifju komolyan, hallgatagon. 
Imádattal csüngött minden szaván; boldog 
volt, ha kis kacsóját érinthette az ő egykori 
kicsi leányának. De, hogy ne lett volna bá- 
natos, hallgatag, mikor az az egykor selypitő 
aranyos kis leány azt mondta neki: ,Monjen, 
maga még egészen gyermek, s olyan nevet- 
séges, mikor nagyon komolyan beszél. Ott 
van a kiecsi hugom, mondjon neki mesét s 

játszodjék vele, az való magánuk, s 

Az a barna ifju majdnem sirt, hogy őt 

gyereknek nézi az a hosszu pillás, sötét ives 
szemű szőke lány. 

IV. 

— Kálmán, maga nem tudja 
Hallgasson hát rám : 

Őt év mult el. A himes lepkék röpked- 
tek, váltakoztak körülötte, de — tudj' Iston 

— már nem volt öröme bennök, mint oeleinte. 

Unta zsongásukat, tartalmatlannak találta hi- 
zelgésüket. Olyan üres volt az a dobogó sziv, 
mely azelőtt telve volt boldogsággal, öröm- 
mel, hogy az a sok-sok szép lepke körülőtte 
röpked, érte ég. Eszébe jutott az ő barna 
bácsikája, a ki neki mesét mondott piczi lány 

korában, a ki most messze-messze jár, erdő- 
kön, hegyeken erdőt irt, erdőt ültet, apácza- 
bogarat kerget, a lapokba czikkeket ir, min- 
dent csinál, de erre nem jön. 

Aztán egyszer -mégis eljött; olyan se 
férfias lett arcza, olyan érdekes, komoly a 
nézése. S aztán nem is hiszik, mílyen rosszul 
esett a szőke leánynak, mikor olyan udvaria- 
son mondogatta. 

tovább . 

„Milyen érzéssel tud játszani, nagysád, 
a zongorán; milyen szép piros ez a szamó- 
eza, de még sincs olyan, mint a nagysád 
ajaka." 

Az a szőke loány elszomorodott me 
kérdezte : 

„Maga azért jött ide, hogy nekem eer 
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ghammer lovassági tábornokot. Este kéz- 

besitették Krieghammernek a legfelsőbb 

kéziratot. a mely őt közös hadügyminisz- 

terré nevezi ki. A hivatalos lap ma tette 

közzé a kinevezést. A hadsereg rendeleti 

közlönye azonban már közölte a királynak 

ezt a lefgelsőbb kéziratát és azt is, mely 

Merkl tábornagyot a legfelsőbb megelége- 

dés kifejezésével a hadügyminisztérium 
vezetésétől fölmenti. 

A parlament munkarendj e. 
„P. C jelenti; A budgetjavaslat be- 

fegetése után a parlament ismét szüne- 
telni fog egyideig. Az azután ismét meg- 
kezdődő ülések valamelyikén, Wekerle 
miniszterelnök nyilatkozui fog a valuta- 
szabályzás állásáról is. 

józan oláh hang nyilatkozik me 
egy rornatb a mely most jelent meg 
inben és a magyaro rszági románok helyzebét 
tárgyalja. A szerző azt konstatálja, hogy Ma- 
gyarországon az oláhok nem elégedetlenek s 
csak az intelligencziának egy kivülről támo- 
gatott töredéke folytatja az agitácziót, A ro- 
mánok panaszai, mondja a röpirat, jogosulat- 
lanok. A magyar alkotmány szabályait a ro- 
mánokkal szemben pontosan betartják s nem 
igaz, hogy a magyarok a román nyelv kiir- 
tására törekednek. Igaz, hogy a magyarok 
szupremácziára törekednek, de ez mint kipró- 
ká kalenre keő népet teljesen megilleti őket, 

a tömeges magyarositásnak nyoma sincs 

Altalnydaban a magyar kormány sokkal 
enyhébben bánik a románokkal, mint pl. 
német kormány a lengyelekkel. De azért Ma- 
gyarországnak az oláhok álta lakott vidékein 
és Romániában az intelligens lakosság egy 
része – nyiltan támogatva Ausztria-Magyar- 
ország politikai és felekezeti pártjai által, ti- 
tokban minden valószinüség szerint Orosz- 
ország által is gyámolitva – nagy enerzsiá- 
val dolgozik az összes románok egyesitésén. 

z az agitáczió egyencs veszedelem a Habs- 
burg-monarchiára nézv e, s még veszedelme- 
sebb lehet egy európai háboru esetén. Ez az 
igaz képe az oláh viszonyoknak. 

Iparkamarai közgyülés. 
Maros-Vásárholy, szept. 23. 

A marosvásárholyi iparkamara szeptem- 
ber 22-én Tauszik Hugó elnöklete alatt tar- 
tott teljes ülésén tárgyalta a kereskedelmi 
miniszternek az ipari szövetkezetek létesitése 
körül kifejtendő országos akczió tárgyában ér- 
kezett leiratát. A kamara a szövetkezeti ügy- 

nek a kisiparosok körében leendő hathatós 
propagálását határozta el. A sulyegységnek 
egyes kamarák által javasolt megválasztását 
nem pártolja s e tárgyban országos szakta- 
nácskozmány egybehivását szükségesnek nem 
tartja. A keréktalp szélességének kötelező 

megállapitását k tból ki- 
vánatosnak nem tartja. — mértékekről s 

szer hallott bókokat mondjon 222 — „Nem — 
felelte a barna ifju, nem Margit, hanem 

azórt, hogy... 
Bizony nem is tudom, hogy mit mon- 

dott, csak azt tudom, hogy az a haszontalan 
fekete bajusz a szumócza ajakat egészen el- 

takarta. 
Aztán azt mondta a barna ifju: „Mar- 

git, maga ugy-e megint az én kis leányom 
lesz, az ölembe ül és én mesélek sokat szé- 
pet — szerelemről, boldogságról.1 

Hat hónap mult el. Szendrey Kálmán 
erdész ur az ő világos szőke haju kedves kis 
feleségét az ölében tartja s mesél neki régi 
dolgokat egy 3 éves kis leánykáról s egy 9 

éves barna fiuról. 
Do az a hamis fekete bajusz mindegyre 

oltakarja a szamócza ajakat, a mely ilyenkor 
olyan kedvesen tud duzzogni, hogy az ember 

szó nélkül elérti: no. még, no mé 
- Tudja, Margitkám, majd a télen a 

hosszu estéken mit fogok én magának me- 

sélni? 
Egy mesét a kis tüindérkéről, a kinek épen 

olyan szőke haja lesz, mint magána ak, épen 
olyan feohér arecza, mint magának, szóval 
olyan csunya, olyan rossz lesz, mint maga, 

szak a szeme lesz fekete, mint az enyém. 
—– Menjen, maga csuf ember! 

Torboszlói. 

azok hitelesitéséről szóló törvényjavaslatot 
örömmel üdvözli, - kivánatosnak tartja azon- 
ban, hogy a hordó hitelesités is a felálli- 
tandó állami mérték-hitelesitő hivatalokra 
bizassék. Kovács Ferencz inditványára elhatá- 
rozta, bogy a Maros-Vásárhelyen létesittetni 
kivánt II-ik műegyetem érdekében ismételten 
lépéseket tesz. Gelléri Mórt, az országos ipar- 
egyesület aligazgatóját levelező taggá válasz- 

totta. Erdő-Szentgyörgy maros-tordamegyei 
község által kért három országos vásár közül 
két vásárnak az engedélyezését pártolandónak 
véleményezte. A háromszékvármegyei ipar- 
fejlesztő bizottság ama kérelmének, hogy a 
különböző adatok és kiadványok megküldésé- 
vel támogassa, a kamara kész örömmel tesz 

le t. 
Olvastatott Háromszék vármegye alis- 

pánjának átirata, melyben kéri a kamarát, 

hogy az Alsó-Rákos-Mikó Ujfalu-Csikszere- 
da—Gyimesi vasutvonal ügyében a megye ré- 
széről teendő lépéseket illetékes helyen támo- 
gassa. A közgyülés, tekintettel arra, hogy a 
kamarának a székelyföldi vasuthálózat ügyé- 
ben a kereskedelemügyi miniszterhez intézett 
fölterjesztése világosan megjelölte azt az egy- 
séges tervezetet, mely az ország és a Székely- 
föld különleges közgazdasági viszonyainak meg- 
felel e tárgyban ujabb fölterjesztést nem toe- 
het. 

A Gyergyő–fTölgyes és Békás közötti 
hiányos postaközlekodés tárgyában a békási 
kereskedőktől vett panasz következtében a ka- 
mara átiratot határozott intézni a kolozsvári 
m. kir. posta és távírda igazgatósághoz, mely- 
ben a jelenlegi egylovas helyett, napontai két 
lovas postakocsi-közlekedését 

kéri. 
A kamara 1894. évi költségvetése 7732 

frt. bevételben és 7725 frt. kiadásban álla- 
píttatott meg. 

A törvényhatósági ipartanácsokba a ka- 
mara rendes tagokul a következőket jelölte 

ki: Maros-Vásárhely szab. kir. város részére 
Andrási Imre és Váradi Márton, Marostorda- 
megye részáée Farkas Mándel és Urmánczy 

János, Csikmegyébe Deér Venczel és György- 
jakab Márton, Háromszékmegye részére Mol- 
nár Józsíás és Ferencz Lajos és Udvarhely- 
megye részére Ugron Gábor és Farczádi Ká- 
roly kamarai tagokkal. 

Román dolgok. 
A ,„Gazeta" az országgyűlés megnyitá- 

sáról vezérezikkezvén, ugy hiszi, hogy az in- 
terpellácziók egész özönével fogja az ellen- 

zék a kormányt megrohanni. 
Még a tárgyait is tudja előre, pl: a 

polg. kötelező házasság, a Demzeti izgatók 
és a nemzetiségek ügye, a magyar nyelvnek 

a közös hadseregben való használása, a bo- 
rog-sebesi és kőszegi királyi válaszok a ki- 
váltságolt (?) hazafiak kebelében. Azt hiszi, 

hogy soha sem volt az ellenzék elégületlenebb 
a parlamenti közdtéren. - Megemlékezik e 

czikkben Bartha Miklósnak az ,Ellenzék"-ben 
közölt czikksorozatáról is, melyben a nem- 
zetiségi törvény eltörlését vetette fel. Megem- 
lékezik Nógrád vármegye, olvasóink előtt már 
ismert határozatáról s aztán czikkét igy végzi: 
„Tehát nem tréfal A tulfeszitett tulzás ismét 
döngetni fogja az országgyülés ajtóit, a We- 
kerle kabinetnek pedig losz dolga s mi bi- 
zony már nem tudjuk, hogy mit fog tenni 
arra nézve, hogy a tulzás bálványát - molo- 
chul sovenismului – egyszerre kielégitse és 
hogy az uralkodó amaz óhajtásának is ele- 
get tegyen, miszerint csend és béke legyen 

a nemzetiségekkel.* 
Mi azt hisszük, 

béke a nemzetiségeknek is 
kellene vezérezikket irni a 
társainak. Várjuk ! 

hogy ama csend és 
szólott. Erről is 
„Gazotá"-nak és 

Aszászok és a Gazota." 
Megemliti, hogy közelebb bizonyos moz- 

galom, forrongás (?) volt a szászok között, 
arról vitatkozván, hogy minő állást foglalja- 
nak az erdélyi szász képviselők a polg. házas 
ság kérdésében a kormánynyal szemben 

A sok beszédnek, s egy bécsi reactio- 
narius lapból átvett ezikknek közlése után, szo- 
moru szivvel tudatja, hogy a szászok hivek 

maradtak a szabadelvü párthoz. 

Pávol püspök és a ,Gazeta." 
Szörnyüségek szörnyüségének nevezi Pá- 

vel püspök azon eljárását, hogy maga elleu 
fegyelmi vizsgálatot kért, hogy a minősithet- 
en ,hazaáruló" vádja ellen magát igazol- 
assa. 

Ezt a „Gazeta' hallatlan ese ménynek 
tartja akár román, akát nem román püspök- 
kel szemben és hibáztatja Pávelt ezen lépése 
miat, a mit aligha tett volna, ha ő Felsége 

válaszát előre tudja vala. 

A „Gazeta" szomo rusága. 
A szászok n.-szebeni értekezletéről há- 

rom hasábos vezérczikkben emlékezvén meg, 

azt igy zárja be. 
„Nagyon szomoru, hogy a szászok érde- 

keik megmentése czéljából nem találnak más 

módot, mint a zt, hogy a magyar kormány 
szekerével még tovább haladjanak. Hogy meny- 
nyire elhibázott és veszélyes (?) azon ut, a 
melyen elindultak, ők maguk is érezik, 
dőn azt állitják, hogy mindezt a sulyos nyo- 
más alatt meghajolva kénytelenségből cselek- 
szik. Ime önmagát elitéli az alkalmazkodó po- 
Hitika !1* 

Bizony, jobban tennék a gazotárok is, 
ha alkalmazkodnának s elvégre belátnák, 

hogy ők is Ungária honpolgárai. 
k 

mi- 

A romániai studontok Buzóban. 
Ezt a várost a székelyek Buzavásárnak 

nevezik, de ez egyszer nem buza, hanem szó- 

virágvásárt csináltak ott a bőrükbe, 
nagy politikát üző ifjak. Az indóháznál nagy 
hühóval fogadták katonai zenével a haza vi- 
rágait. Szólott a „Destépte-te", meglebegtet- 
ték a sárga és veres lobogókat az Unió-utczán. 
Dnu Mikut elnöknek választották, fogadták 

az erdélyi román tanulók küldöttségét, 

pedig végtelen üdvkivánatokkal, szindarabot 
adtak elő, kirándulást tettek, megvitatták a 
nemzetiségi kérdést s a tanulók szervezését, 
hogy a küzdelmet eredménynyel folytathassák. 

Hogy hol és mikor gyültek össze az er- 
délyrészi román egyetemi tanulók olyan czél- 
ból, hogy Buzeóba küldöttséget menesszenek: 
erről hallgat az irás. Ki bocsátja a siudentek 
rendelkezésére Romániában a katonai 
kart 

nem férő 

még 

zene- 

rodalom 
Vettük a következő czimű füzetet: 
„A sepsi-szentgyörgyi államilag segélye- 

zett Székely-Mikó Kollegium alapitásának 
története. Az előljárósig megbizásából irta 
Dorján István r. tanár. 

(Sepsi-Szentgyörgy,. Jókai nyomd -rész- 
vénytársulat könyvnyomdája. 1893.) 

Erdekesen és meleg hangon irja le 
szerző ezen kollegium alapitásának történetét- 

Előhívja sirjaikból még egyszer ama halhatat 
lan nagyjaiukat, a kik az eszme megvalósitá- 
sáért egy félszázadon át igaz hazafins lelke- 
sedéssel küzdöttek és áldoztak Fölkelnek sir- 
jaikból dicsőült nagy alakjaink, a kiket mi 
még ismertünk és végig vonulnak lelki sze- 
meink előtt, hogy lássuk még egyszer 
tettekre lelkesitő alakjaikat s végül lássuk 

hazafiis törekvéseiknek a sepsi-szentgyörgyi 
Székely Mikó kollegium felépitésében megva 
lósulását. 

Megbecsülhetetlen kis füzet a Székely 
nemzet közművelödésének történetében, melyet 
a késő utódok is hazafias kegyelettel fognak 
olvasni. Minkot brassói magyarokat is igen 
közel érdekel a sepsi-szentgyörgyi államilag 
segélyzett Székely-Mikó Kollegium alapitásá- 
nak története; mert önkéntelen felvetődik 
most már az a kérdés, ha vajjon lesz-e szük 
ség Brassóban ezután négy magyar középis- 

kola fentartására ? Aligha lesz. Az állami 
közép faipar iskolának, az állami közép ke- 
reskedelmi akadémiának lesz jövőjük, do az 
állami főreáliskolának és a róm. kath. ma 

már teljesen magyar középiskolának egyesi- 
tése már ezután csak időkérdés lesz. Jól tud- 
juk, hogy darázs fészekbe nyulunk, midőn a 
két magyar köz épiskolának egyesitését emle- 
gotjük, de nem tehetünk róla. Ez előbb- 
utóbb meg fog történni. 

nagy 

– Érdekes házi könyvtárt lé 
tesithet magának az, ki a ,Kép es Cs aládi 

Lapok"-a t rendesen járatja. És pedig a 

való kivitelre 

ki csak 1 negyedévre is 20 kr. csomagolási 
dij beküldése mellett előfizet, az egy regényt, 

a ki 40 kr. csomagolási dij beküldése mellett 
félévre előfizet, az már 2 regényt, a ki pedig 
80 kr csomagolási dij beküldése mellett egész 
évre előfizet, az 4 regényt kap külön jutalom- 
kép ingyen és bérmentve diszes boritékba 
füzve. Minthogy továbbá az ingyenes regény- 
melléklet is minden évfolyamban még leg- 
alább 4 kitünő regényt közöl egy év alatt, a 

külön lenyomatu regények értéke egymaga 8 
frt, ugy hogy a lap egész évre ingyenbe ma- 
rad. A ,Képes Családi Lapok4-at az irói kar 
legjelesebbjei támogatják, ugymint: Jókai 
Mór, Tolnay Lajos, Komócsy József, Lauka 
Gusztáv, Rudnyánszky Gyula, Benitzky Bajza 
Lenke, Harmath Lujza, Nagyvárady Mira, K. 
Beniczky Irma, V. Gaál Karolin, stb. A ,Ké- 
pes Családi Lapok" tehát nemcsak a legjobb, 
hanem a legjutányosabb illusztrált szépiro- 
mi hetilap, melynek érdekes és változatos tar- 

talmánál, nemes irányánál fogva egy család 
asztaláról sem volna szabad hiányoznia. Előfi- 
zetési ára : egész évre 6ő frt, félóvre 3 frt, 
negyedévre 1 frt 50 kr. Mutatványszámokat 
ingyen küld a kiadóhivatal mindazoknak, kik 
levelezőlap utján hozzá fordulnak. Kiadóhiva- 

tal: Budapest, Nagy-Korona-utcza 20 szám. 

Uj találmányok és műszaki leirások. 

Közli Borgl Sándor szab. irod. Budapest. 

Ú veg-metsz és. 

UÜveget, különösen pedig nagyon vasta- 
got, vagy üvegcsövet, gyorsan és biz: san 
ugy lehet et hogy az elmetszendő he- 
lyen terpentinnel megitatott kenderfonállal 
megfeszitjük, ezt azután meggyujtjuk és az 
üveget befecskendezzük, — a 

míire az üv sekély nyomással az eredetileg 
kiteszitett en rányépam szétnyomható. 

A z enyv vothadóinak mogakadá 
lyozása. 

Mint tudjuk, az állati enyv azon kelle- 
metlen tulajdonsággal bir, hogy megfővo rö- 
vid idő alatt rothadásnak indul, és 
kötőorojét is elvesziti. Ennok megakadályozá- 

sára van eg egyszerü és biztos szer. Minden 
klgm. enyvhez előzőleg 200 vizben felol- 
dott, 10 kg. salyeílsavat kell hozzá önteni. 

Uj tiletteemrköz a hajrések be- 
födésére. 

E toilette-eszköz éppugy a fejen lévő 
haj réseinek befödésére, mint a többé vagy 

kevésbbé diszitett hajvísel etnek fokozottabb 
izlés kölcsönzésére szolgál. Ezen eszköz nem 
egyéb, mint egy, két vagy több részből álló 
kapocs, a melynek egyik részében a többé 
vagy kevésbbé terjedelmes, tetszés 
szinűü hajfürt lesz megerősitve. A szerint, a 

mint a szoritó látható, avagy elrejtve legyen, 
a kivitel is más-más. A jelen találmány sem- 
mikép sem cserélhető el a forgalomban „haj- 
pagoz név alatt ismeretes hajszoritóval, mi- 
vel ez az utóbbitól a hajfürtöokben lényegesen 
különbözik 

lpar-, keresk. és közgazdaság 

- Származási bizonylatok Oroszor- 

szágba való árubevitelnél. Az Uroszországba 
nézve érdekelt zletemberek 

figyolme telhivatik arra, hogy a szükségelt 

származási bizonylatok kellékei stb. felől a 
brassói kereskedelmi iparkamars irodájában 
tájékozást szerezhetnek. 

– Szállitás. A m. kir. államvasutak 
izazgatóságának Budapesten szerszámok és 

egyéb leltári tárgyak (hajlitott fából való 
székek, facsapok, kötelek, keték, fohérneműek 

stb.) szállitására vonatkozó egy 

detménye a brassói kereskedelmi és 
mara irodájában betekinthető. 

Az ajánlatok f. évi október hó 20-áig 

nyujtandók be. 

Kolly-féle világ-kiviteli czimtár. 
A brassói kereskedelmi és iparkamara ezennel 
tudomására hozza az üzletvilágnak, hogy a 
nagy Kelly féle világkiviteli czimtár (Kellys 
directory of the merchants, and shippers stb.) 
a kamarai irodában megkekinélretik 

y ölesvását a Köztel- 

keu. Az rer e Gazdasági 
sület szeptember végétől egész a tél be- 
beálltáig , mntlol palotájába gyümölesvá- 
sárt rendez. Evásár annyiban érdekes, ameny- 

részben 

pályázati hir- 

iparka- 
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nyiben a termelők a Köztelekre csak 5, illet- 
ve 10 kgr.-os kosarakban küldhet mek be 
mintákat eladó készletükből. Ott a vevő kö- 
zönség megszemléli és a neki megfelelőből 
megr ndelést eszközöl. A termelő felel a min- 
ta szerinti szállitásért. A vásárra bármikor 
lehet mintákat beküldeni, de csak a kitöltött 
bejelentő lapok alapján. Eladási százalék vagy 
térdij nem szedetik. A rendezőség a vásár 

tervezetét bejelentő lapokat és crimlapokat 
mindazoknak megküldi, kik ez iránt levelező 

lapon hozzája fordulnak. E eczimlapokkal 
ellátott kosarak a 1mi 
engedolmérel minden külön pestako 

szállittatnak a Köztelekre. sár 
idei bőséges gyomölestemaet 

igen nagy forgalmunak igérkezik. 

HELYI HIREK. 
- A brassói magyar kaszinó 

választmánya vasárnap okt. hó 1. d.e. 
11 órakor ülést tart, melynek eg. k fon- 
tos tárgya a Jókai 'Mór e ak 
mából összehivandó rendkivüli közgyűlés 
előkészitése. 

árosi közgyülés lesz hol- 
Be 28. ikán, melynek egyik fontos tár- 

ra a jövő évi költségvetés megállapitása. 
Aanhák képviselőtestületi tagjaink figyel- 

- A magyár polgári kör és be- 
tegsegélyző egylete szombaton, f. hó 23-án 
választmányi gyülést tartott. A rövid és ke- 
vés pontból álló tárgysorozatot hamar futotta 
át a válaszmány ; rendben találta a pénztá- 
rakat, s örömmel konstatálta hogy a beteg- 
seglyző sgyleb ugy vagyon. mint jó hirnév 

gyarapodik. Még 

csak a tagdijak hetizotes nelk etvk a hátra- 
lékok bel szóltak, s 

ezzel a gyülés véget ért. 
— Fillórestély. A brassói magyar 

protestáns nőegylet október hó második szer- 
dáján tartja első estélyét az uj évadban. A 
háziasszonyok szerepét Sassy Frigyesné, Döm- 
jén Zoltánné és Csorba Sa muné urasszonyok 
fogják betölteni. Közre műüködik a magyar 
dalárda, ezenkivül egy rövidke szindarabban 
és egy élvezetes czimbalomsolóban lesz alkal- 
ma gyönyörködni az érdeklődő közönségnek. 

- Rombauer ur megy. E hang- 
zatos czím alatt közli az hllenyék- azt a 
városunkban is nagyon elterjedt hírt, hogy 
Rombauer Emil a brassói m állami fő 
reáliskola érdemes ígazgatója megválik 

gatói állásától. Ezzel szemben, a legilletéke- 
sebb oldalól kapott legujabb k 
szerint olvasóközönségünk ugtatására 

kijelentjük, hogy az „Éllenzék" he nem felel 
meg a valóságnak. 

A vörös kereszt- egylet javára 
rendezett vasárnapi matinée és tánczmulatság, 

mint értesülünk szépen sikerült. Lapunk saj- 
nálatunkra nem vehet: bővebb tudomást sem 
a matméeről sem a tánczmulatságról, mert a 
rendezőségnek oly későn jutott eszébe velünk 
szemben a köteles udvariasságot gyakorolni, 

hogy akkor már nem gondoskodhattunk arról, 

hogy lapunk képviselve legyen, nem ann nál 

kevesbé, volt okunk czélzatos mellőzést 

feltételez 
Kylera Brassó megyében. A 

fővárosi lapok szerint a belügyminiszteriumba 
érkezett hivatalos távirati jelentések szerint 

Volkány brassómegyei községben e hó 22-én 
kolera megbetegedés fordult elő. - 23-án 
pedig Brassó megyében Brassóban 1 halálo- 
zás. Mi azonban utána jarva a dolognak, 
megtudtuk, hogy néhány koleragyanusj eset 
alapján érintkezésbe lépett ugyan az illetékes 
hatóság a budapesti bakterologiai intézettel, 
azonban annak válasza eddig mindannyiszor 
tagadó, tehát megnyugtató volt. A fővárosi 
lapok értesülése tehát ezek szerint valószinüleg 

tévedésen elep 
nnerberg Irén kisasszony 

horgyersvny csütörtökön, október hó 5-én 
fog megtartatni a NE szálloda nagyter- 
mében, a városi zenekar közreműüködése mel- 

karnagy vezetése alatt. 
ező: 1. Vieuxtemps: „F 

isie gedáre zenekisérettel ; 
Brennerberg Iré 2. Beethoven : An- 
dante con meto a -moll Symp honiából; ze- 
nekar. - 3 Bach: aPráludium , egyedül he- 

ománcz, hege edűv e edüre. Brennerberg Írén 
: zá á- Brennerberg hén k. a. - 4. 

radék a D-dur Symphoniából; 
5. Ernst W.: „Magyar hegedüre és 
zenekarra; Brennerberg Irén — A hang- 

verseny kezdete pont s előadás alatt 
a terem ajtói zárva lesznek. - Belépti jegyek 
előre válthatók Zeidner H. könyvkereskedé- 
sében és este a rendü körszék 
2 frt, II. rendü körszék 1 frt 50 kr, zártszék 
1 frt, karzati ülőhely 1 frt, völdszini nel 
60 ka, diákjegy 40 kr. 
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-A virili s tá k. Brassómegye legtöbb 
adót fizetőinek összes létszáma 100. Ebből 
83 rendes, 17 póttag. A 83 rendes tag közül 
magyar 18, a 17 póttag közül magyar kettő. 

A 20 magyar tag közül legtöbb adót fizet 
Mayer József kir. tanácsos, ügyvéd, t, i. 

1160 frt 70 krt. és legkevesebbet a rendes 
tagok közül Malchor Mór kereskedő, t. i. 
368 frit 99 krt. A 17 póttag közül alegkeve- 
sebb adófiz. magyar ember Lukács Janos, ki 296 
frt. 50 kr. adót fizet. A 18 rendes tag fizet ösz- 
szesen 7094 frt 89 krt. A két póttag 627 frt. 
7 krt. E szerint a 20 tag összesen 7721 frt 

96 krt. A három Czell testvér együtt 15475 
frt 9 kr. adót fizet, tehát még egyszer annyit 
mint a 20 magyar együtt. 

Sétatéri zene csütörtökön szept. 
28-án a katonai zenekar által következő 
műsorral: 1. Faulvetter: „Éljen a haza , 
induló. 2. Balfé: Nyitány a „Czigá ány nő 
ez. operiho Ivanovici : Incognitó" ke- 
ringő. 4 nod: Ábrá ánd a „Faust ez. 
operából. 5. kngev „'s Kohlrösl8 dal. 
6. Bayer Egyveleg a Babatündér" cz. 
balletből. 

Nagy tűz volt keddre 
éjjel a mekkertkben Dück volt elnt 
telkén. A mi tüzoltóink későn ke 
mert a vidombáki és höltövényi derék 
tüzoltók akkor már javában végezték : 
tüzoltási munkálatokat. Ejjeli 5 órakot 
verte fel a tüzi lárma érvedakaé nyugal- 
mából. Leégtek az összes gazdasági épü- 
letek s a még ki nem csépelt termés és a 
takarmánykészlet is 

KÜLÖNFELEK. 
Eljegyz és. Joós Imre sepsi-szent- 

györgyi rajztanál, eljegyezte Nagy Iduska 
kisasszonyt, ifj. Nagy Ferencz bájos leá- 
nyát Vásárhelyen 

szász püspökről, ki- 

nek megválnsntasát már jeleztük, a követke 

zőket írják: Müller Frigyes az igazi szász 
papok közül való. Született 1828-ban Seges- 
várott papi családból. A gimnáziumot szülő- 
városában, a filozófiát és a theologiát a lip- 
csei és a benrlini egyetemen végezte. Haza- 
térve, 1848-ban Seg i tanár, 
1868-ban ugyanott, Teutsch utódjaképen, gimn. 
igazgató lett. 1869-ben egy szász faluban 
lelkészszé választották s innen ment át 1875- 
ben a n.-szebeni gyülekezet egyik lelkészé- 
nek. A főkonzisztóriumnak már évek óta tagja 
volt, 1883-ban pedig püspöki vikáriussá vá- 
lasztották, s mint ilyen, Teutsch oldalán, nagy 
befolyást gyakorolt egyháza ügyeinek vezeté- 
sére. Különösen nagy gondja volt a népisko- 
lák fejlesztésére, a szebeni hires evangélikus 
betegápoló intézet létesítése főként az ő ér- 
deme, nagy tevékenységet fejtett ki egyháza 
vagyoni érdekében s nem kis része volt benne, 
hogy a szebeni gyülekezet a br. Bruckenthal- 
féle hitbi ományi pört megnyerte. Különösen 
még tanárkorában irodalmilag is munkálko 

a pap fegyverre tévén szert, este lesbe állt 
tak s alig két órai várakozás után meg is jöt- 
a maczkó, de oly óvatosan, hogy lőni egyik 
sem tudta, s hirtelen odább állott. Másnap 
estefelé ismét hoelyet toglalván alesben, a meg- 
ölt állat közelében, rövid várakozásra ismét 

megjelent a maczkó a prédára s épen káros 
fel ől, a ki tulajdonképen nem is vadász. Erre 
egy dördülés, egy borzalmas orditás követke- 
zett s az erdők ura holtan terült el. Igy hoz 
tak be a hatalmas állatot Fogarasba, hol da- 
eczára, hogy még szőre.bundája nem éppen 
szép, 30 Ífrtért vette meg egy szőcs. A medve 
260 kilós, óriási szörny volt, teljesen elhája- 
sodott és kihizva a pecsenyén. 

Szá m 1671./1893. 

irdetmény. 
Van szerencsénk hivatalos illem- 

mel értesiteni, miszerint alól irt árva- 
széknek hivatalos helyisége folyó év 
szeptember hó 28-ától, a régibb he- 
lyiségre (Kapu-utcza 63. házszám első 
emelet) áttétetett. 

Brassó, évi szeptember 22. 
rárosi árvaszék. 

(427) 1-2 

Sz. 422./1898. Fogaras vármegye főspánja. 

pályázati hirdetmény. 
Fogaras vármegye árpási járásában 

üresedésben lévő főszolgapirói, valamint 
a törcsvári járásban üresedésben lévő szol- 
gabirói állomásokra ezennel pályázatot 
nyitok. 

A főszolgabiró járandóságai követ- 
kezők 

Évi fizetés 
kbér 

900 forint 
200 , 

Utazási álalány a00 , 
Irodai át 00 , 
A szolgabia mletményel. évi 600 fo- 

rint éle és 100 forint ér. 
elhivatnak mindazok, kik a 

átomáok ektmelyékéte pályázni óhajtanak, 
hogy az 1883. I. t. cz. vonatkozó SS.-ai ér- 
telmében tlvele és kellő bélyeggel ellá- 
tott folyamodványaikat hozzám f. évi október 
hó 1-ig bezárólag annyival is inkább nyujt- 
sák be, mivel a határidő eltelte után beérke- 
zendő folyamodványok semmi esetre figye- 
lembe vétetni nem fognak. 

Fogaras, 1893. szeptember 
v 

főispár 

fentebbi 

216 3-? 

Magy. kir. áll tak üzl őg 

27575./II számhoz 

Pályázati hirdetmény. 
A magy. kir. államvasutak kezelése 

alatt álló Brassó- ákermszó helyi érdekü 
vasutak Brassó kézdi-vásárhelyi vonalán 
levő sepsi-szent- és kézdivásárhe- 
lyi felvételi épületek kibővitésére és az 
azzal kapcsolatosan foganatosítandó át- 
helyezési munkálatainak biztosítása végett 
ezennel nyilvános pályázat hirdettetik 

A pályázók tetszésük szerint akár 
csak az egyik, akár pedig mindkét fel- 

Kolozsvártt. 

dott. Művel: Sammlung der siebenbi 
Sagen (1885-ben második kiadást ért), Die 
römischen Inschriften in Dacien (Arkner M. 
J. közreműködésével), Deutsche Sprachdenk- 
mler aus Sieb , végre Kuns sthist tori 

Studien über Nirchenbaut 
Tudományos munkássága elismeréseül a mar 
burgi egyetem 1869-ben a bölcsészet tiszte- 
letbeli doktorává választotta. Igen erélyes 
ember és kitünő szónok hirében áll s hogy 
mennyire népszerü a szászok közt, bizonyítja 
csaknem egyhangulag történt választása. 

– A műegyetem rektori hivatala 

ezennel közzéteszi, hogy a beiratások a 
műegyetemre október hó 1-én megkezdet- 
nek és 5- áaró befejeztetnek. 

rilkos honvéd. Fogarason 
a 23-ik honved dandárhoz tartozó szászló- 
aljnál Gávrilla Jakab, katonai idejét ki- 
töltvén, tizedességre vitte fel rangját, s 
azon reményben, hogy őrmester lesz, jó 
kedvéből további önkénytes szolgálatra 
maradt. A mult héten századpar: ancsnoká- 
tól szabadságot kért, hogy holmi ügye e'- 
intézése végett hazamehessen, de az meg- 
adható nem volt a munka és teendők fel- 
szaporodása miatt. Ez annyira elkeseritette 
Gavrilát, hogy a laktanyába visszatérve, 
szolgálati fegyverével agyonlőtte magát. 

Medve. Nogarasmeg ye Kopaesel 
községében a napokban - irja levelezőlk — 

egy gazdának a medve egyszerre két tulkát 
ölte meg, közél a községhez a havas alján. A 
szegény ember a tulkát keresvén, egyiket meg 
is találta megölve, — mig a másikat teljesen 
felfalta a kártékony bundás. Az ember ily 
lelki fájdalmak közt Mssztélre a a 
panaszolta a kárát a papjá ki ug, 
kedett, hogy a kárt meg koll on 

nbürqen 

vételi oet kibővitési munkálataira pá- 
h lyázhatn 
A nkalatok kivitelénél az állam- 

vasutak épitési feltétfüzeteinek határoz- 
mányai mérvadó 

A munkálatok utánmérés alapján, 
eysérrak szerint fognak kiadatni. 

itési terv ek, ajánlati előszámi- 
imelőleg ajánlati minták, valamint 

munkák végrehajtására vonatkozó fel- 
tételek, a hivatalos órák alatt a kolozs- 
vári üzletvezetőség pályafentartási és epi- 
tési osztálya, nemkülönben rassó- 
háromszéki h. é. vasutak osztálymérnök- 
ségénél Brassóban megtekinthetők, illető- 
leg ák ető 

lalkozó kötelezve lesz a munka 
e elrendelendő bármily több- 

unkát az általa benyujtandó és az 
alólirt üzletvezetőség által elfogadott egy- 
ségárak alapján foganatositani, s e czélra 
semminemü külön kárpótlás nem köve- 
telhető 

Vállalkozó semmifle, utazási vagy 
szállitási dijkedvezményre nem számithat. 

z érdembe hozandó asz eg egy- -tized 
százalékával vállalkozó az államvasutak 
segélyalapjához kovájárulni kotelen 

Az elvállalt munkák 1894. évi julius 
hó 1-éig n befejezendők és haszná- 
latba áta ók. 

vtallandók az általa létesített épit- 
ményekért az ideiglenes átvételtől szá- 
mitott jótállani köteles. 

A fentebb emlitett előszámitási ür- 
laokon a az eesak kitöltésével teendő 
kellőleg bélyegzett zárt ajánlatok f. évi 
október hó 5-éig délelőtti 10 óráig beér- 
kezől kokken felirással nyujtan- 
dók 

„Ajánlat sepsi-szent- györgyi és kézdi- 
vásárhelyi állomáson felvételi 
épület kibővitési munkálata 
A magyanr királyi államvaemtak üzletveze- 
ösés osztály. Titkárság Kolozsvártt. 

sőbb beérkező ajánlatok nem fog- 
nak et vétetni 

Az ajánlattevő 
landó kötelezettség 
nemteljesitésből eredő kártéritő igények- 
nek biztositására az ajánlatösszegnek öt- 
százalékát készpénzben vagy állami le- 
tétre alkalmas értékpapirokban legkésőbb 
f. évi október hó 4-én 2 óráig a 
kolozsvári üzletvezetőség gyüjtőpénztárá- 
nál óvadékul letenni. Az ajánlatban az 
óvadék megtörtént lefizetése eemiéendő 
de a letétjegy nem mellékle 

Készpénzben letett ana után ka- 
mat nem követelhető. A munka kivitelé- 
vel megbizandó, illetőleg megbizott vál- 
lalkozó kötelezve lesz ezen óvadékot a 
vállalati összeg tiz százalékára egészten 
és pedig a részletfizetésekből levon 
öt-százalékkal. A megszabott teltetalokt 
eltérő, vagy a határidő után, vagy pedi 
táviratilag beérkező ajánlatok leme 
nem vétetnek. 

A kolozsvári üzletvezetőség fentartja 
magának azon jogot, hogy a beérkezett 
ajánlatok közül, fekimtet nélkül az aján- 
lott árakra, tetszése szerint választhasson. 

Kolozsvár, 1893. szept. hó 25-én. 
Az üzletvezetőség. 

tar tozik : az elválla- 

szerint a helyi piaczon, 

FISCHER 

emlekkenpvek, 

delésekkel támogatni. 

számomra meg is tartsam. 

a2) 

Üzletmegnyitás. 
Van szerencsém a t. cz. közönséget tisztelettel értesiteni, 

Buzasor 5. szám alatti házban 

czégem alatt 

könyv, mű, 1enemű- és irószen-kereskedést 
nyitottam. Ajánlom gondosan összeállitott raktáromat, hol nagy válasz- 
tékban találhatók mindennemü Kkönpvek, így lankönyvek a város és vidék 
összes tanintézetei számára, továbbá jeles müűvrek az irodalom minden ágá- 
ból, ugyszintén zenemúvek, irószerek, rajz- és festő-eszközök, fénykép-albumol, 

irat- és zenetárezák, vonalzott üzleti könyvek stb. 
határozott árakon, és tisztelettel kérem ifju vállalatomat szives megren- 

Törekvésem mindig oda irányul, hogy rendkül pontos és elő- 
zékeny kiszolgálással a közönség jóindulatu kegyét megnyerjem s t 

Egyuttal van szerencsém a t. közönség 
legnagyobb választékban lévő SZÉPIRODALMI és SZÁKFOLYÓIRATOK 

első tüzeteit az 1894-ik évre, melyekre előfizetéseket elfogadok s azok 

folytatásait legpontosabban megjelenésük után azonnal kézbesiteni fogom. 

isztelettel 

mi- 

ALFRED 

a legolcsóbb 

figyelmébe ajánlani a 

Fischer Alfred, 
könyv-, mü- és zenemtkercskedés 

Buzasor 5. sz. a. 
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ovmhehékozdremékétomenynemelmememtonekamene 

IRTLAND-CZEMENT-GYÁR 
ajánl jutányos arban 

legijobb muinósog 

portland- és roman czementet. 

Brassóvármegye főispánjától. : : 
5z8 szál 1808. Ügyvédi irodába szép irásu, BRASSÓI P 

Pályázati hirdetmény. náémi jártasságnal már biró fiatal 
A kormányzatomra bizott Brassó vár- ember kerestetik 

megye felvidéki és alvidéki járásában 

544-544 forint évi fizetés és 180—150 iraáa. 

é
 

apható: 
frt. utazási áltailánynyal reldsk s llesshaime vos allsk arente nz Bővebb felvilágositást a ,Brassó" aimer J. L. és Társa Schmidt R. és Társa uraknál. 

évi XXI. t. cz. 80. §-sa alapján szerkesztősége (Kapu- uteza 24. Aaomona E attokoktzsz 
tot nyitok s felhivom mindazokat, kik sz. a.) a 

ezen állások valamelyikét elnyerni óhajt- Barakunk számára a Több szobákból álló 
ják, hogy az 1883. évi I. t. cz. 9. §-ában Ral memmmzmrormmam semm 

körülirt minősítettségüket igazoló okmány- K t tik ké akodó- gyölgyben, keresünk ok- s - 

al fölszerelt folyamodványukat hozzá eresbel ét köl sSzep akas na Tszk folyamodványukat hozzám lóber 1-ére egy üigyes, kauczióképes 
olyó évi október hó 10-ig nyujtsák be. szakácsié. 1 nagy kerttel, kellemes fekvéssel 

Kelt Brassóban, 1893. évi szeptem- korcsmár ost. ap g Övü 

ben hó A én Bővebb felvilágositást nyujt a Bővebb felvilágosítást nvujt SEPSI-SZENT-GYÖPGYÖN 
Maurer Mihály s. k kiadóhivatal. e E i1 a ai ó. 

420 ( ) fölspán. „NAP czimüű vendéglőben lévő Bővebbet a tulajdonos: Gornstein 
: épütkezosi iroda, Brassó. Márknál Sepsi-Szt.-Györgyön. 

Ey sza k age s 

1 gye A na agyszebeni töldhítelmtézet fizetési helye. v l 
TUVIEEL és VIILs 

vnéernökökés epit s pitési Vallalkozok Első Er délvi k al k Br: ssóban = BUDAPESTEN. S 
Ajánljuk a folyó évi junius hó 1-től fogva Brassóban telepitutt elfogad aaá 0 -nyi kamatozásra") s a kamat- 

adót maga fizeti, vizvezeték berendezési és 
on r .leszámitol váltókat 5%,*/, tól feljeée, e ] 
fölszerelési üzletünket =kölcsönt teykjalzáfogolra, azok feleértékéig GYy,-nyi kamat mellett, 

laazakmk, "gyáraknak, nyaralóknak, nyilvános épületekvek stb. berende-6 = előleTsz rtékpapirok és érczpénznemekre, azok 85%,-nyi ár- 
T sére az egészségügy és vizműtan mai állapotának megfelelőleg. folyam-értékeig, 
Flrdöberendezések különtéle rondszer szerint; ürszék-berendezések német, S ugyszintén nemesérczekre és árukro, értékük -ig 3%ól ! angol és amerikai rendszer szerint; ; konyhamosóasztatok, viztelenitési ebb 

s mű, öntözési stb. berendezesek o felje 
Sok évi és gazdag tapasztalatok, gyakorlott személyzet és nagy raktár tyán vesz és elad a budapesti, bécsi és Dukaresti tőzsdén jegyzett 

azon kedvező helyzetben vagyunk, hogy minden megbizásnak szakszerüen a értékpapirokat, pénznemeket és külföldi váltókat g 
s és a legrövidebb idő alatt megfelelhetünk. napi árfol zernt, 
f Egyuttal megjegyezzük, hogy minden szükséges kőmives-, föld-, kőfa- eg a irfoljam szerin 

ragó- és asztalosmunkákat, melyek berendezési munkálatainkkal .. éeszközö /zetdseket és beszedéseket. valamint utalványokat bel- e 
vl együtt járnak, felelősség mellett elvállalank és külföldi piaczokra,- nemkülönben bizományilag minden- 
K Tervek és költségvetések dijtalanul. =zzn Megbizásokat elfogadunk a nemü bankszerü és lőzsdei müveleteket a legkedvezőbb föl- 

irodánk. és mintaraktárunkban BRASSÓBAN, tanácshárépület (Buzasor). Ac tételek mellett, z 
Va szereesénk egyidejüleg hatá Degy mvszeli edár bevált szelv éneket minden levonás nélkül, s leszámitolja azokat 

ikat és fölszerelési üzletünket a városi vizvezeték épitésének befejezése és három évi' esedékességük előtt is, s 
jótállásunk ideje után is a helyi piaczon fenn fogjuk tartani és azt tovább vezetni. végül pedig ajánlja az államvasutak közvetlen közelében lévő, 

ékes NIKLAS, vérmököl napon át a t. cz. közönség rendelkezésére 

- áruk Berakkározasára 
Az alaps abál bizottság jogosi S 

zG tre- zn az e -magyar t 
Posta chedue- A v- Ciro-számla 

99 -m. bank nál. 

takarék- és hitelintezet 
g l 1 ] 

* v ela BRASSÓI FIÓKTELEPE Kaviár, tengeri halak, hal-konservek. 
takarék- betéteket - kal kamatoz, és önmaga Angolna, e elean mönleges erős 1 tvke 4 írt,. ersn 

erős.. 1 , s5, 1/ 2.2 
fizeti a kamatadót, közepeüss.. 0 0 
o a Gör angolna, fogyatékban (szálkátlan) körülbelül 25 adag.. postahordó 4 50 , 

váltókat ö S." tól kezdve leszámitol, Hering, (csak középdarabok)... 250, 
jelzálogra fél értékig G,-os kölcsönöket ad, Bismarck hering (szálkátlan) csipős mártással... 2.10 , 
értékpapirokra és pénzér tékekre az árfolyamuk 85%,-ig Legfinomabb sülthering, legjobb tengeri hal... 1 , 2 10 

z Rollmops (herlngfaj) kb. 40—45 drb 1 2.10 memes érezekre és árukra ?, –34/, értékig kölcsönöket ad e sr helezve Hav s ettt 
- =..tól kezdve, 1 egfinomabb zsir sevib eeczetezve, hagyma és mustár-mártássa 

Angol Matjeshering, elsőrendü, 30—40 dr...... 1 z 210 , 

vesz és elad Budapesten, Bécsben és Bukaresten jegyzett érteék- Hoilandi felthering, kb. Sü-éő drib.. 1 20 
papirokat, valutákat és deviseket a napi árfolyamban a bb angol mustármártással kb. 120-140 drb. ! 240, 

legjutányosabban eszközöl fizetéseket és incassokat, ellát és Orosz korona- szárdínia, csipős mártásban....... 4 ? 175 , 
eszközöl utalványokat az összes bel és külföldi ke- Cristiániai Anchovis, valódi északi füve kkol.... 1 2.75, k 
reskedelmi piaczokon Angona orsóhat (sülve mártással).. 1 275, i 

P e Scottina (kis csemegehering) kb. 8C–100 drb......... 1 sevö, 
bevált szelvényeket levonás nélkül és leszámitol olyanokat Sárdinia-ajók, a Ihuile, legjobb minőség 9 nagy vagy 16 kis doboz . egy fostaesomag 450 , 

lejárat előtt és vesz román értékpapirokkal járó szelvényeket a Étvágy-Sild (csemege- horing-anchovis) szaikátlan.... 4 50 , t 
legmagasb árakon, Brabana ajók, 1890 iki, legjobb minőségnü.. 1 boslahond 6:20, 

zerü t Tolbingi orsóhal, (igen tartós).... 1 posta lordó 4 40 , ! 
elvomnuvas ilneoe ü transakcióknak KNieli küszhal, 1 ládika 160–200 darab 1 foriit 20 kr., 2 ládikás postacsomag 1 75 , 

Deadi kir. államv Kieli füstölt hering kb. 40-45 drb. . ... 1 posta-láda 1 50 , 
bérbea Ja a ny. kir- amvasutak brassói pályaudvaron közvetlen kö- Lazacz-hering, nagy, kövér, füstölt (igen tartós) . 2.25 , 

zelében azzal két vágány által összekörött Vasut-utcza 45. sz. a 4ngolna, füstölt (tüzve) legfinomabb áru. a s 
lévő raktár-helyeit, raktárait és téreit, végül Lazacz füstölt tányérlazacz mit adoboz átvételénél ráadásul 15-20 kenyér dolozonkint 4 , 

biztositja az EOUITABLE new-yorki élethiztostó társulat ké pvisele- Uralkaviár, szürke, nagyszemű, igen enyhee. ál, 3. T5, : 
ében, az ezen társulatnaak rendkivül jutányos föltételei mellett ; közepesszemű ára.. 1 kiló 3.15 , ! 
mindenféle kombinácziókban az ember életét. lasta- kaviár (ujdonság) Astrachanizü.. 1 biló 3 75 , 

Friss tengeri halak, tengeri csukak, gadócznalak stb...... 1 postaláda 2.- , 

lrodai helyiség: Brassó, Fő ítér, Kádársor 22. 1-ső emelet. h Bérmentesen minden osz emagya? posérá omdsm elvámolás nélkül, 
Eivatalos Srá 7',-I4ó aiz pénytári órák g-I ia. 

B assó nyomaija és kiadja a Bossói Közművelő lés nyemda. )


